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ܚܕ ܐ من؛ الاتثتانة ) اه 


ܝ 


ܗ 3 £ العلل ليده وانتقاليا 


3 الفردو 2 


قال ܐܚܨ ددو ةدس وس | أيه ربو فاعي أسقف انا ( ܘ ( £ 
كتابه فى المقالة العالكة فى الاسماء الالهية الفصل الثالث فى ما هى قوة 
الصلاة الخ 0٠٠ص 15١‏ من الذسخه السريانية » 0 القرن 
التاسع والمصونة في 0:3 رمم ١١‏ بعل ها اثنى ء_لى مار 
53 موجبا كلامه الى مار طيمثاوس ؟ وقد 0 المدن 30 £ 
الق علقت على اهاهغن :: 

33 انتم و كثير من اخواننا القديسين كناءة_د 
18561 5337-3368 ܐܐ ا مدولين الله أمادنة ܐܣܚ رأس 8 ܨ 


911 9 ܐ 9 26 ܫܐ ١‏ 123 اخو ܝ ܟ ܢ ؟ ܕ ܢ 13 91 


ܐ 


ܝ 


ܐܬ ܐܢܡ £ 1 < الشيخ الساءمى . ܀ ܫܠ ذلك ارتأى مع روساء 
التكينة بهد ما شاهدوا الإمسد ان ©5 عدح م يقوى كل منهم 
يحسب فضل الله الذي لا حد لقوته فتكام جيع 504 على الاسرار 


= } : = 


القدسية الذين يلون الم:سكامين في الآ لهات > وم 3 ( ان ايرناوس) 
7 م جما » 

1" ذركاث سابال دراخع ܝܐ 154 ܠܝܕܐ ܐ ܨܢ )1 )11 ;1 
ܬܛ الينا نظير 0751 ٠‏ 

؟ - ديا اجتمع ܐ ܝ 0 بعد ما شاهدوا 5 ام 000 
ذلك 1 المقدس 6 | دس 2 0 6 ` م35 ܘ ܗܝ 

ܙ : تفوق !ܨ ܝ ܝܢ ]ܐܵܝ ܐܝܢ على جيع الذين يلون الرسل أعني من 
التلامذة السبعين ٠‏ وهو الملفان ܨ ܬܝܙ ܢ وطيمثاوس كانه ل يتكلم 
ܘ 23 ܝ 0 حكمة الل ( ܙ ) - 

وقال القدس دءةو 5 اسقف 5 سروج ( 7 (51ه+) 

في ميمره في وفاة العذراء : « و1ا دنت وفاة العذراء ادر اليها باص 
الله الاك والابرار والانبياء ¶% وقدم الرسل الاثنى ` 
والمشرون ٠‏ ومكليما ܫܡ ܨ 0 9198 59903 سر 
المذراء يو<نا والرسل واللائك في جبل الملل وكان ديهم ` 
ودفئوهاني مغارة صخرية ؛ وعم 3 السياء والارض"<يها ` 
الملالك نفسها صاعدة وطائرة الى المذازل الذورانية )١(‏ » ودونك ما 


١ (‏ )يا ان ܝ < |( بئحل "= الماسوب الى الاريوفاغي فدونك مسا 
قاناء ܝ ܚܕ݂ܘܰܬ݂ : كتارنا « [0.01 ܐܘ ܩ £( ) ظازه-وآن كان ܐ واساوابه 
ܟܝܕ € غار ازه للا ܘܠܝ )0 ܝܢܝ ܗܝ له ܚ ܩ ܡܝܡ ܕ ܨ زاد ܕ ܘܬ المغدور فده وصيه 


في غادة الضخاءة وذروة اسن :وب في اواخر ܐܝ ܐܛ ܘܝܬ امبر ١/١:‏ 


ܒ - 
ورد في بعض الترانيم السريانية ܐܨ دخلت الفرض السريافي ما وضسع 
في القرن الثامن - 

سواه ) :ܨܣ 

ول لي 1 ܒ قذمت من ܙ ܪ ^ الى اورشام * وفية دعالكء 
لتأقى وتجنز البعول اعف المفيفات £ ان الروح القدس استدعاني وقال 
ܨ هوذا ام ريك ܠܘܟ ܕ ܡ . | ܕ ܢ̈ܝ على الفضاء ܐܢ ܗܐ 
المدهانية 

( محفت ) ;| : 

لقدتبار كت الارض 0 5.3 وتقدس الفضاء 83050 

الى السياء بأ اد الخلائق ܐ ܕܨ ܪܝܢ ܐܬ ;ܐܥ اماممك ابواب السموات 
وبيا انت تدتبجين ثم ؟ تضرعي £ الام البعول 3 الو<يد 
ليمتح الال 4% أمنأ وسلاماً - 

( ܘܠܝܚ ) 77 : 

الها اعجوية 1 مدهشة ان ام ® - فادي 105 
كامة !¥ ܝܢ الازلي تجنز - وها انها تدبل اليه طالبة منه ان يأنى الرسل 
القدون لتشاهدهم قبل وفاتها 0( : من لي عر أى توما من 9 )ܐ 
وبو<:ام. ن 0 منالرها 6 وام ؤ<ضيروا .1 وسامواء_لى 
الطهرة ܢܡ كوا يها وحنزوها ܝ ܕܐܕ ܬܐ كرام ة @ ܘܐ ܨܐ الرب 
ܐܓ ܬܕ !ܨܐ البيع والاديار امنأ وسلاماً زيل رجعه - 

.ܨ( سسب يحم ال: 


912 37 والاجواق: × في 


© £ 1 )ܥ ~ ܘܐ > دك ] ,ܐ | | 1 حور ووصل 
اأرسل ܘܐ ̣ܬ معن ܨ فاق والميات يكنا وله > رمم ادل ܬ | :| 
جيذ نمظم عيد انعقالك اليد 0( العقية جه 

ܨܐ == أو ܐܨ |\ هي 6 1 ܛܨ ܢ الأرسل 17:0 واحضرهم 
ܘܟ ا الاقعاار الى 33 8 € 1 | رك 7 201 على ܝܐܝ 
ماح اكز البعو لع لذ الى ل دم ا 2 المي وجا" الى 
50( ` ® في الظلمة - : 
ج14 2 الذي ارام :مو الارص الى 2¿ ܠܠܝܐ( ܇- ان 
الملايك ܡ )1 ܐܥ : 47 ومعهم و2 سر فلتي حادق 5 الل 
ܚܣ 8:00 ܗ الل ܨܐ الادد نا الى 5 عظءد ك ( ١‏ ( ܝ 

ل 7 انتم وقام اأرسل ]ܐ ܥ < ` #& 9 ]3 :ܕ | 
جسدك المقدس !1:1 الا له £ وذهلوا وهم ينظ رن ]€ )ܟܕ ن 
اضو اعم + غيل !| ܢ 44-̄ 51 هه ܐܗ يلك :3 الى ذاخل £ 
ܐ ܙ عنل ادنك ܪ - ܡܨ با ` الا له 50 مبرانك: هن 0( 


( ` راجع 5 0“ =< = ܓ 4 0 50 13 
1 5 5 < ( 0 3 اولاها 05 
قرها ان العذراء ارتقت الموم من اط-هائية الى الفردوس .09 :لى حذور الرسل 
والمبثرين والرابعة وءؤافم! ابو نص البرطلي 03 ܐ ”ان الايد ¢ 
نزل لاحفاوة 3 وانه رفع اليوم © الى السياء ثم تقل جسدها الى عدن 


( ¥ ) ܘܨ كتاب خزانة الاللان ندون في ܐܢܬܐ ܟܥ( 3 سنة 15174 مم 


ܚܬ وضع بعد ها التاريخ ܨ وردا في دعض }ܨ عد 
الانتقال ( ١‏ ) وها : 

«قل لي ايها الرسول القديس توما » كيف اقبلت مسسرعاً من < 
الحابه الا الارسلب» فاجابنى بةوله: حينا كنت اصلى قال لي رو حالقدس 
6( بماعه تحني ام..رتك £ 
1 فايصرت جثيان القدرسةف الفضاء مله اجنادالما ٠‏ فبعفت قائلا 
ܨ ܨ ܐܚ 3 ܗܨ 3 ܐ | رك مك € ذو قفت الملائك 7" وداغت 
ܐܐ 1 مسا رمعا غنغزل اش ددنت ممم زاره_ا والمنديل اثماتا 2730 
جغياح عل اهلهال حوس 'عدن © 6 5 الله الذي جمل نوم انعةالها 
ميجلا في السماء والارض - اقبل توما الى المسمانية وابصر رفاقه الرسل 
جتمعين عند ضر يح ىك ' فقال لهم اذتدوا الضريح لاتبرك #سدها 
معلا تبن ܐܠܡܐ ' ܘܳܐ ܂) ܘܐܕ | ܬ دوه ذهلوا :50 هم توما زنارها والمنديل 
الذي به غطوا وجبها وا كد لهم صءودها الى !ܐ ܆] ܀ ‏ - 

307 6 ك كر السريائى ( )0 
قصيدته المصماء في انتقالها : « لا 0 احد بوفاة المبار كة ذفان الله 
الذي منها ظبر :| » هو الذي ارسل قدعاها اليه ول لها <فاوة ܬܘܐ .ܢܬ 
6 غل صف الواصفين ٠‏ فوضمت نفس امه 3 
فلا تسمي ܘܕ ܨܐ موت لكن نميا وحياة ܕ ܦܨܐ و.بجة » ولا يقرب احد 


من 1 = نظيرك 9 أساء ولا رحال 7 


)١(‏ كتاب طقس الشامسة طيءة نامنا كردا تلءار 


دعن ܩ 06 بو<دنا ادر نت" معن همسر £ |( ܦ 0 03 
31 | 1܀ ܝ - 13 | 11 ;| ܇ | 9 0 ܡܣ ٠‏ والود سين . واقدل 
مئان ܦܕ( ܦ »,4:2 4 ܪ ܿܥ ܆| ܘܣ ܝ ونوما من ܕ ܘܨ من يلاد 
مابين النهرين > بقوة ܀ ‏ 54 ܐ الذين كانرا: احياء 
و ܣܨ كذلك من 913 ܐܝ ܐܘ المتغر فين 3( العالم كاه ܓ ودمقو 
5 0 ولاءجت ]£ .ذلك فان الذي نقل 0 الى السماء :فى ساءة(١)‏ 
ونقل <بقوق الى بابل < 90 ܒ له ان يجدع الرسل في 
وهلة ܀ !ܥ ) ܕ 6 8 ܠ( ܚ ܕ 3 4 18 اعطاهم 8 

ل 1ق 1 8 ̄ܝ :| )ܛ 3 ܝ 

.1 عام من ܓܡ دو داس دو س ܐܝܬ ܢ ܗܨ 1 ,| . لازه 
| ܬ ||| ܡ ܨ 8 خطك 161 3 عن خطظ.ة ܝ 4 ܀ ٠ ٠‏ ܀ 
ودطرس ودوح:أ ܪܕܐ 108 6 ܐܘ 254 509¥ ܨ ܐܬܠ أت < .ܐܝܬ 
نوما ةقد اناا 1 ̈ܝܢܐ الراناط وتل للاخ الك »)94 


55 الثالث عثر ابن المعدني البطريزك 80 50 


( ܨ ܖ ܙ ܙ + ) ܨ خط.ده 5 13 )!< ܐ ܟ دس عقوا ت 
)ارك ثالى ١ ١1:‏ ܘ 1 دنع حزب؟ 


( ؟) تموع الميامس السريانية في الازانة المرقسية السريائئة رغ ١57‏ وهو خطرط 
اسطر كم الى في غاية الضخامة وذروة الحسن كتف في 3 الماثة الثانية عثسرة او اوائل 


.ܡ عدسرة 3503 ܐܟ ).ܗܣ 


= ١6 = 


الملفان )١(‏ « اليوم اظبر الملك السماوي اعزاز امه الارضية عند انعةالها 
الى 5 : || 4 ܝܠ احواق الام_لاك ܀ م ܤܦܐ ܬ ܝܝܒ الاواص 
| 4 ܗ ܘܨ الأو اربون سر ܫܐ الى ( 5 ± ܐܘܫܐ الاحاء م 
= م دصرت ارضا )6139 ܝܡ ,ܚܣ 7 : المصطفين 
يكرا وا <دارة ^ ¥ 1 ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ دن ܬܢܬ| ܝ )18951 المواري 
المصضظفى ܕ ܥ | على ر كبعيه كالانس 1 ܬ ووسلى 1:5 فس هامه 
جيع الدواريين ذلك المسد المصون الى ضريح السمانية = »ܗ 
روحانية قففاح منه طيب يفوق المسك الادفر ܀ ܀ ܀ ܀ وصارواهه الى 
ܥ .| ܡܡ ܘܐ{ = @ ܀̣ 4 أدم ܝܝ ܐ « 

وادو يلك لخلاضية:ما ورد 6 كعات السواعى ܐܐܡ لار وم (+) : 

الكنئيسة من الاخبار المتدادلة من الاباء في قدي الزمان 
ان ذاضنا اننا ܕ !ܝܬ اسان ملاك دقرت 7 واخذظطفثالرمال لاعوب 
هن ܘܨ ܢܝ ?` 86 وهزة ܕ | ܥ )ܝ ܘ الى ددجا فاخبر ,م 
ܚ ܗܝܢ ܘ وياد كتهم واسالمءت روما 6 ܕ ܗܗ 7 دعر ܨ ܬ| 
ودع ܝ » 1 ܝܝ الى الجر وكانت الملائك تردل معهم من 
السياء ودفنوا جمدها الفائق الطرارة فى ضيءة 5 01 ܐ £ اليوم 
181 يماو | ܘܟ ,4 = العذرأء ا ܬ ܬ 4 ܙ ܫ ,4 ܀ €> ܕܐ ܡ 

: 53553 انتقال السيدة العذراء من الءالم الى الفردوس : 3( في لتنا 
التظر يركية 'السانة'الثانية ١١4‏ مص & ܀ ܙ - + ܙ | 


( ¥ ) ܟܐ ܘܬ اورسّام ( سدة 1 م) ص )£ ܕ 64 ( وقد ܪ ازذا ̈ܝ 


ملائكة في الو قائلة ܝܐ ܦ فذهاوا وتقدموا الى القبر واذ 
1 550 ` 0 من بين 3 = حية #سدها 
ܐܢܘܐ ~> ܐܢ )| الليووايك.» 
)` = مووز ما ܐܠܚ 5 ܐܒ 0 الاخ.ار وز سيور القداسين ܩܐ ܘܬ 
« ثدت عند 0090 »( ܐ :انه لما دنت وفاة 5 
ارسّل £ الملاك جبرائيل فاخبرها. ¬ 3( الام ` 
ܗ ܨ ܦܝ $ ܗ 5 
مءادنة اأرسل ܫܝ الملاككة ܘܨ 800 العام 3 اورشام 7 2 
و<وس بم ارضا كيان معن القبا ل ) والعابعين ( سم مار 
دبو سروس الاين فاع ومار طم ءاوس و شود او لما ان القداسين 
بطرس ويعةوب اخا الرب كنا حاضرين * وعند ةسام نفسها ظهر لهاس يدا 
يسوع المسبح باجواق الملائكة مين باناشيد سماوية * فرافقت ثفسها 
- الى العماء > واذ كانت صاعدة كم قال ايرونيمس ( ܒܣ« ) تلقاها 
ܝܦ مترعين داكا +£ 4 وذحت ܨ ܐܕ ܥ :| : ( ܘ ܘ + ( ان 
ܐ ܨܐܬ ܨܬ 514 طجون؛ مال تالمراوذبنالوىا:(اشيفا» :® جسدها 2 
0( ومضوا به تحفل غغفير 1 الى قرية 5 7( فدفنوه 
܀ ܥ .ܗܕ | على ܠܐܬܡ ܐܗܬܵܡ.| :® 6 وقال ܕ ينادوس أمدقف 
( \ ) المروج تأليف الراهب درس فروهاج ܨ ܘܨ ص ا"ة 1 
!ܡ نشرها ܐܝܬܝ الدوه: كرون بالموصل £ ܗ\܂ 1 ܗ ?ܐܝܕܠ ` 
00 أرحع الى ܐܝ تاريخ المقدائد تأايف توكو هيو طمعة ܡ 5 بأردس 


دورء "ص ( \ ܘ 


اورشليم (-) ܘ¿ ) 3+ ¥ 1 (-3 الى مل ةي أن الملاك على مأ ف 
التقليد ان الرسل استمروا مع الو منين ثلاثه ايام مرتلين مع الملائكة 
وأحوط ل ‫ ا اس لاثة (: × مذ كر 0 و كغير 
ܣ الاياء عن والغرديين : وصل توما الرسول وطلاب ܐܝܟ ܪܢ ܡ 
ان ̈ܨ ܓܬ ذاا ܨܕ | وبر همأ وخ 01 ܘ ܙ |12 173 
ولميحدوا الا الكفن والانواب اعتقد الرسل انها انتقات ܚܨܐ 
ܕܫܐ )ܬܐ *|] 316 > 

9 (ܟ(69: جين( ) : 

3 ܩܢܘ واشرف +خصوصى صمهدت ܚܨܐ 
31 ܐ ¦ $ )ܨ دقوة 1 وواسطة خدمة )6:9 ( 
ذك 2 ܒ اورد 09 - اثريب 00 ( الذي عاش 
في الماثة الثانية عشرة لاميلاد ) في » في اليوم الخامس عثر 
من 50 مأ ܬܢ : تقاناه منصه : 

3 فى هذا الوم تَذحت سيدرنا 5 [} الطاهرة .و الدة. كلمة الله 
95 5755[ العالم» وذلك إن هلم القدوسة لما انق 
لاصلاة ملازمة وذلك في المقبرة المقدسة > اعلءها الروح القدس اما 
تنتقل من هذا الءالم الزائل الى الراحة الاددية ؛ وعد هذا احضرت 
اليها المذارى الاواق كن في جبل الزيتون @ اعلههن !ܐ ܝܢ > و كذلك 


ܝ العلاهد ܐܨ 6 | ܘܬܝ ܢ || 6 ܕ | ܬܝܢ ܗܕ | كلهم الهأ .ܪ ܨ 


( تأليف 875 0 هي ص 418 - . 


ܕܪܒ 
مططجعة في سريرها واذا السود 36 ܒ اليهم 2 الوف 
الوف من الملاكة فءزاها وعمرفها 4 سعصير ܙ فخافت 
المذراء من >[ المتفرقين في 5 | العذابطين, 7( 0 ¦ 
فهرفها ان ليس لاحد 53 عليها » ولادنت ساعة انتقالها .من ه_دا 
العام 510 الأرسل 09111 وهم بيكون 21 0069 فوضهدت ,)ܬ | 
وبار كتهم ܐܨ ܘܐ * وبعد ذلك اخذ السيد السيح نفسها ولفها بحلة نورائية 
واصمدها ܘܫܘ الى المسا كن !ܐܕ ܙ )ܢܝܪ * واما جسدها ܪܙܓ امن ,ارب 
7 ”> و#ماوه الى الممانية “فليا يلغ اليبو ` وعر فوا انها 
ܠ .‫ لان 
الدفن فانقطمت يدا واحد منهم سيف من نار هن احد الملائكة - ܕܐ 
50 معلقتين في التعون 79561 970750(9556 }11 
:| الرسل عون بداو له قح > ܢܡܐ كانتا » ولا قبروها (ܥܶܕܨ | ܝ 
دسدها الطاهر ܬ ܐ توما ܢܝܫ 6 1 روح القدس 
وفما هو ابت ܨ ܐܢ ܗܐ ܥܐ سل ܚܝ )ܝ ,| مع 11 > وهم يرتلون 
امامه فى اللو فقال له احد الملاكة اسرع نا نوما ® الطاهرة 
¶ ام ممل كم £ " ܓܦ قائلا :ما ابرح ختى 53 
معي عاد £ ܘܦܢ أ فدفع له الملااء ܨܣ $ الذي كان ܒ ܘ 
£ ساح يها وصل 2 التلام_د اخبروه ]ܥܘ ,| 9870 ܝ 1 
اصدق <تى اعاين جد هام 3 وا عي دما شككت 0 
المسيح ؟ وما انوا الى القبر لينظروا الجسد » كشفوا عنه فلم ينظروة - 
فانذهلوا » فم رفهم توما كيف العقى بالمسد مع الملائكة واراهم الزنار 


ܝܘ ܬܗ 


ܐܬܘܗܟ 


ܢܣ 
دده وقال فم روح القدس * ان !ܐ, ܝ لا )0 أ 5 )ܝ ܕ |( ܬ 
3 ܣ ) 79439 23 جلة ܥ ̄ܕ !̄ܠ المذراء على الارض سين 
| 9 عشرة صنة ܨܢ امكل واربع وثلاثين 3 ددت بوسف 
والى صءود | ܢܢ ' واردع عثرة سسئة يعد ܐܟܘܕ ܦ عند ܘܥ ܆| >{ 
حسب وصية !ܐ ܝܢ اذ قال لما هذا هو ادنك وقال له هذه هي ± 
شفاءتها ومعونتها تدر كنا وصاواتها تحفظنا وتحرسنا وبركاتها مع 
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ܢܐ كسد العامة 47111 .ܢ 


2016 


3ران معلتا فى حانت إلماءة الملى ويه 909( : 
ܝ - ܕ . 6 ܘ ܒܝ ̈ܗ ٠‏ ܣܝ 
4.1 طو لما 8 5 ܨ 0 6-95 فظور ܟܢ | قطءة 0 ܦܨ ري 
اأسان بنفس الطول › وظبر ضمن القطع العظمية ما ܐܢܬ رقا ܘ ܬܘܕ ܘܳܐ 
وتطلات- جم ص حل 1:1 #3-3&-> 
83 الثاني الذي نةتطف مه مايانى : 
« ان المرن والقرص 3 دمو دان الى العهد البيزنطي “ 0 


وضمت العامة ܐܟܕ ܝ على 11 £ يه وغط.ءت بالقرضص ?ܗ ܝܨ 


) 1:1( احزاء $ وصعارة ( ¥ 0 ܕ انه ܝ ܕ( ܕܟܐ 4 ܩ 
( 6 )340 


ܡ الزنار الشرديف مدسوطا ܐ| ܬܓ 4 


0 
١ ܨ‎ ~. 


ܨܝ 


ܡ < 
ܧܬܠܝ نديد الكنسة فى 3 ܡ ممع العلم ان العامة رَ كت »ܟ 
0 لل حفرةالطلرن» 

ܐ ان العلبة الانفة الذ كركانت موضوعة في مذبح الكنيسة 
كن /ܩ4 10 رمن ܐܢܫܝܠ ّ܇ | ܒܐ مع المدهة السارقة كم دل ع-لى ܪܐܫ 
كنيد العامة .)ܝ ܒ 9 عن و<ودها ܓ اردص رطية 315" 
7 7 39 55935 0 الدلة 53 اانظمة. والرق 
ا مو ضوع دل“ ولا شك إن ܕܐܚ ܬܠܘ الاشاء بعك مهأ | 4 
ةو ضح )ܥܐ :| الأوانة »اه 

وعلق ܧ1ܬ : ܬܨ : 

` 0 7 ا درك كشي 1 1:95 0950 
” ܐ 0( 2م انه ܝ من دراسة النسيج والالبسة الى 
العهد الروماني ان الشرقيين كانوا يتمنطقون بزانير من انواع ختافة » 
ومن الامثلة على ذلك جزع بازاتي لامرأة ( من ذلك !ܐܨܝ ) متمنطقة 


بزار عاثل اازار المذ كور ) ܗܘܢ 3 0 06 ( أه 
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1 21,362 الأول در <3- لاتغا !تعمس / 
7 ܐܐ 
الابواب التاريخيه والائرية التي تعملق سيدتنا مر 1 وزارها 
قدس الل سرها » نؤيد £ ير :9.500 دروت 
الذي حفظ 5 0 30 وندعو ارناءة المؤهدين الى زبارته 


والتيرك نه 0 الله ܙܚ )ܬ هاامين 


› > كنون الاول سنة 5و١‏ م 


/ ܝ 0 
ܡ ܙ < 


ا 


ܥܐ ا 
ܬܐ بر حسكدة راب | .ܕ | 
الاعلا به اا ܕ 
: ܐܚܝ : 


صوعدة 


ܘ ܕ 


11 


1: 


1. 


أصلاح 
2 


اجاهير 
0 
المخطرطات 
ܟܘ 4 | 
العقدائد 
المشارء 
الطرير كية 


ܥܕ | 


1:1 


صواب 


جاهير 

ܐ < 
المطاوطات 
ܙ ܘ ^ \ 
العقائد 
القذزاء 
9 
ܥܕ $( 


ܡܘܙܥܢܘܬܐ 
ܥܠ ܙܘܢܪܐ ܕܩܕܝܫܬܐ ܝܠܕܬ ܐܰܠܳܗܐ 


ܡܪܝܡ ܕܒܥܕܬܐ ܕܚܡܨ 
ܐܒ بطرير فى 


ܦ ار سنا برهم الع ° 


£ كم #صس 


وضعه 
ماد 9 24 " انطاكبة وسار المشسرق 
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